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YkpaincbKa

Bka3iBKM 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiKK 6e3neku ana
€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

I[N MONEPE- MpouuTaiite BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK
[DKEHHA be3neku, iHCTPYKLUil, intocTpauii Ta
cneuudikauii, HaaaHi 3 yum

eneKTPOiHCTPYMEeHTOM. HEeBMKOHAHHS yCiX NOfaHNUX

HUXKUE IHCTPYKLiM MOXeE NPU3BECTH 10 YPAKEHHA

€NeKTPUUHWM CTPYMOM, NMOXEXi i/abo cepio3Hoi TpaBMHU.

[lobpe 36epiraiite Ha MailbyTHE Li nonepexeHHA i

BKa3iBKH.

Mig NOHATTAM «eNEeKTPOIHCTPYMEHT» B LiUX 3aCTEPEXEHHAX

MAETbCA Ha YBa3i €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPALIIOE Bifl

Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynaTopHoi batapei

(6e3 enekTpokabento).

be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe po6oue micue B uuctori i 3abe3neure
Robpe ocBiTneHHs pobouoro micua. besnag abo noraHe
OCBITNIEHHS Ha POBOYOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLaCHWUX BUNAIKIB.

» He npautoiite 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM Y Cepe/j0BHLLi,
Ae icHye Hebeaneka BUGYXy BHacnigok npucyTHoCTi
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ropIouMX pifuH, ra3is abo nuny. EnexTpoiHCTpyMeHTH
MOXYTb MOPOXKYBATH ICKPH, Bifl AKUX MOXeE 3aiMaThcs
nun abo napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckaire fo po6ouoro micusa Airei Ta iHWKX
niogei. Bu MoxeTe BTPaTUTH KOHTPONb Hap,
€/1EKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO Bu He byaeTe 30cepemkeHi
Ha BUKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa besneka

» Llitencenb eneKkTpoiHCTPYyMeHTa NOBHHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He f03BONAETLCA MiHATH WOCD B WTENceni.
[ins poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH, L0 MaKOTb
3aXMCHe 3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBYITEe aganTepH.
BuKOpHCTaHHA OPUTiHANbHOrO WTencens Ta HanexHoi
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3MK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» YHMKaliTe KOHTaKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMNeHUM1
noBepXHAMM, Hanp., Tpybamu, 6atapeamu onanexxs,
nNUTaMM Ta xonogunbHukamu. Konv Bawe tino
3a3em/eHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHsA
€NEKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuiwaite eneKTPoiHCTPYMEHTH Bif Aouly i BONoru.
[NonaaaHHs BOAK B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30ibluye pUsnK
YPaXXeHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYIiTE MePEXHMI LUHYP XKUBNEHHA He 3a
npusHaueHHaM. Hikonu He BUKOpPUCTOBY#TE
MepeXHUIi WHYP ANA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eNneKTPoiHCTpyMeHTa abo BUTAraHHA
wrencens 3 po3eTku. 3axuwaiite kabenb Big Tenna,
MacTuna, roCcTpUX KpaiB Ta pyXoMuX feTanei
eNeKTPOIHCTPYMeHTa. [1oWKOMKEHWI abo 3aKpyueHui
Kabenb 36inbLLYE PU3MK YPAXKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» [insa 30BHiLHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPHUCTOBYITE
NHLLe TaKWil NOA0BXKYBaY, WO NPUAATHHIA ANA
30BHiLLHiX pobiT. BUKOPUCTaHHS NOAOBXKYBAUa, L0
pO3pPax0BaHWi Ha 30BHILLHI POBOTH, 3MEHLLYE PU3HK
YPaXXeHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» fAKLio He MOXKHa 3an06irTH BUKOPUCTAHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOroMy CepesoBuLLi,
BUKOPHCTOBYITE NPUCTPil 3aXUCHOTO BUMKHEHHH.
BHKOPMCTaHHA NPUCTPOL 3aXMCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHSA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

Be3neka niogei

» ByabTe yBaXKHUMHU, CRiAKY#iTe 3a TUM, W0 Bu pobuTe,
Ta po3CcyAnuBo NOBOAbTECA Mif uac poboTu 3
enekTpoiHcTpymeHToM. He KopucTyiiteca
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLL0 Bu ctomneHi abo
3HaXoAUTeCA Nif Ai€l0 HAPKOTHKIB, CNMPTHUX HaNoIB
a60 nikiB. MUTb HeYBAXXHOCTI NPU KOPUCTYBaHHI
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH [10 CEPHO3HUX
TPaBM.

» BukopucToByiite 3acobu iHguBigyanbHOro 3axucTy.
3aBxau BAAranTe 3aXMCHi OKyNApH. 3acTocyBaHHs
3ac0biB iHAMBILYaNbHOMO 3aXMCTY ANA BiANOBIAHWX YMOB,
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Hanp., 3aXMCHOI MacKu, CNeLB3YTTA, L0 He KOB3a€ETbCH,
KaCKM Ta HaBYLUHMKiB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMHKaHHsA. MMepuu Hix
YBIMKHYTH €NeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomepexy abo
nij’eqHaTH aKyMynATOpHy baTapeto, 6patu iioro B
pykH a6o nepeHOCUTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BAMKHEHUIH. TpUMaHHA Nanbls Ha
BUMMKaui Mif Yac nepeHeceHHs enekTpoiHCTpyMeHTa abo
MifKNOUYEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOTO
€NEeKTPOIHCTPYMEHTA MOXKE NPHU3BECTH 10 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMUKaTH €NEeKTPOIHCTPYMEHT,
npubepiTb HanarogKyBanbHi iHCTPyMeHTH abo
raikoBuii kKniou. epebyBaHHA HanaromkyBanbHoOro
iHCTPYMeHTa abo Kntoua B UaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTA,
1110 06epTaETHCA, MOXKE NPU3BECTH 10 TPABM.

» YHuKaliTe HenpUPOAHOTro NONOXEHHA Tina. 3aBXAn
36epiraiiTe cTilike NON0XEHHA Ta TPUMAIiTe
piBHoBary. Lle 103BONMTb BaM Kpalie KOHTPOMoBaTH
€NEKTPOIHCTPYMEHT y HeOE3NeUHUX CUTYyaLinX.

» Bparaiite npupathuit ogar. He Basaraiite npoctopui
opAar 1a npukpacu. He nigcraensiite Bonoccs i opar
0 AeTanei, Wo pyxarwTbea. [1pocTopuil oasr, JoBre
BO/OCCA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANWUTK B AeTani, Lo
pyxarTbes.

» fAKLL0 iCHYE MOXNMBICTb MOHTYBaTH
NMNOBIACMOKTYBanbHi abo nMnoynoBnioloYi NPUCTPOT,
nepekoHaiTecs, o6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPUCTOBYBANUCA. BUKOPUCTaHHS
NUNOBIACMOKTYBANbHOTO MPUCTPOIO MOXE 3MEHLLMTH
Hebeaneku, 3yMoBNEHi MUNom.

» [lobpe 3HaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pesynbTaTi YacToro ix BAKOPUCTAHHSA, He NOBUHHO
NPU3BOAUTH A0 CAMOBNEBHEHOCT i irHOpyBaHHA
NPUHLMNIB TeXHikK 6e3neku. HeobepexxHa Ais Moxe B
OfIHY MUTb MPKU3BECTH [10 BAXKKOI TPAaBMM.

MpaBunbHe NOBOMKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

€NeKTPOiHCTPYMeHTaMH

» He nepeBaHTaxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.
BuKOpUCTOBYIiTE TaKMI €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cneuianbHO NPU3HAYEHHI ANA BignoBigHoi poboTu.

3 Np1AATHUM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM By 3 MEHWUM
PH3MKOM OTPUMAETE KpaLLli pesynbTath poboTy, KL
byzeTe npallioBaTy B 3a3HaUeHOMY Aiana3oHi NOTYXHOCTI.

» He kopucTyiiteca eneKTpoOiHCTPYMEHTOM 3
NOLIKO/KEHUM BUMUKAUeM. ENeKTpOiHCTPYMEHT, AKUI
He BMUKAETLCA abo He BUMUKAETLCA, € Hebe3neuHuMm i
1ioro Tpeba BigpemMoHTyBaTy.

» Mepep Tum, AIK perynioBaru wo-Hebyab B
€NeKTPOiHCTPYMEHTi, MiHATH NpUnaaas abo xoBatu
€NeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITb LITENCcenb i3 Po3eTku
Ta/abo BUTATHITL aKymynaTopHy batapeio. Ll
nonepeKyBanbHi 3aX0fM 3 TeXHikW be3neku 3MeHLLYI0Tb
PU3MK BUMafLKOBOrO 3anyCcKy eNeKTPOIHCTPYMEHTa.

» XoBaiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMH Bu came He
KOpUCTy€eTecs, Bif Aiteii. He no3ponsiite
KOPHCTYBATHCA eNeKTPOIHCTPYMEHTOM 0cobam, 1o He

3HaioMi 3 Horo po6oToto abo He unTanH Ui BKas3iBKH.
BuKopuCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAYEHUMM
ocobamu moxe byt HebeaneuHum.

CrapaHHo aornagaiTe 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH i
npunagaam. Mepesipsiite, wob pyxomi getani
€NneKTPOiHCTPYyMeHTa Oynu npaBUAbHO PO3TaLLOBaHi
Ta He 3aianu, He 6ynu nowkoaXXeHUMH abo y Gyab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKUIA Mir O BNNUHYTH Ha
¢yHKUiOHYBaHHA eneKTPoiHCTPYyMeHTa. [MowkomxkeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPiOHO BiApeMOHTYBaTH,
nepL HiX KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KiNbKICTb HeLlaCHMX BUNAAKIB CMPUUMHAETLCA NOraHUM
NOrNALOM 32 eNEeKTPOIHCTPYMEHTaMK.

Tpumaiite pizanbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPEHUMK Ta B
uucToTi. CTapaHHO AOrNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM pi3anbHUM KPAaEM MEHLLE 3aCTPAIOTb Ta NerLli B
ekcnnyaralii.

BukopucToBY#iTE @NeKTPOiHCTPYMEHT, Npunapan fo
HbOT0, PO6OUi iIHCTPYMEHTH TOLLO BiANOBIAHO A0 LUX
BKa3iBoK. bepiTb 0 yBaru npu Lbomy yMoBH po6oTu
Ta cneyudiky BUKOHYBaHOT poboTH. ByKOpUCTaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB AnA PobiT, ANA AKUX BOHU He
nepeabayeHi, Moxe NPU3BECTH 10 HeOE3NEYHUX
cuTyauin.

Tpumaitte pyKoATKH i NOBepPXHi 3aXBaTy CyXUMH i
YHCTUMH, CRigKyiTe, 106 Ha HUX He Byno onuBHM abo
rycroro mactuna. Cnusbki pyKOATKM i NOBEPXHi 3axBaTy
YHEMOX/MBMIOKOTb He3neuHe NOBOAKEHHS 3
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta MOTO KOHTPONMIOBAHHS B
HEOUiKyBaHWX CUTyaLlifX.

Cepgic
» BipaagaiiTe cBiii eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT nuLLe

kBanicikoBaHum chaxiBuam Ta nuwe 3
BUKOPHUCTAHHAM OPUriHANbHUX 3aNyacTuH. Lle
3abeaneumntb poboTy NPUCTPOIO NPOTArOM TPUBANOrO
yacy.

BkasiBKM 3 TeXHiku 6e3neku And WypynokpyTis
» pu BUKOHAHHI PobiT, NP AKKX WYpPyn MoXe

3auenuTH 3aXoBaHy eneKTponpoBoaKy abo BnacHui
LUHYP XHWBNEHHA, TPUMaliTe iHCTPYMEHT 3a i30NboBaHi
noBepxHi. NepepisaHHa kabento, AKWI 3HaXoaUTbCA Nifl
Hanpyroto, MOXe NPU3BECTH 10 3aPAIKEHHA METANEBUX
YaCTWH eNeKTPOIHCTPYMEHTA Ta [10 YPXKEHHA
€N1EKTPUUHWM CTPYMOM.

» [ina 3Haxo/KeHHA 3aX0BaHMX B CTiHi Tpy6 abo

€NeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMH
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€NeKTPo-, ra3o- i BOAONOCTauaHHsA. 3auenneHHs
€NeKTPONPOBOLKM MOXE MPU3BOAMTH 10 NOXEXi Ta
YPaXXEHHS €NEKTPUUYHWM CTPYMOM. 3auennieHHs ra3oBoi
TpybU MOXE NPU3BOAMTH [0 BUOYXY. 3auenneHHs
BOZJ0NPOBOAHOI TPYOU MOXe 3aBAaTH LIKOZY
martepianbHUM LiHHOCTAM abo NPU3BECTH 10 YPaXKEHHS!
€N1EKTPUUHNM CTPYMOM.
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» MiyHo TpumMaiiTe enekTpoiHcTpyMeHT. [pu
3aKpyuyBaHHi i PO3KPyUyBaHHi FBUHTIB/LLYPYNiB MOXYTb
BMHMKATU KOPOTKOUACHI BUCOKI PeaKLiiHi MOMEHTH.

» 3akpinnioiite 06pobnioBaHy 3arotoBKy. 3a J0NOMOrol0
3aTMUCKHOIO NPUCTPOLo abo newat 06pobnioBaHmi
martepian (hikcy€eTbCa HafifHiLLe HiX NPY TPUMaHHI 1oro B
pyui.

» Mepep TMM, IK NOKNACTH €NEKTPOIHCTPYMEHT,
3auekaiite, NOKH BiH He 3yNUHUTbCA. Ake pobounit
iHCTPYMEHT MOXe 3auenu1Tics 3a Lo-Hebyapb, Lo
npu3Beze A0 BTPATH KOHTPONIO Hafl eNeKTPONpUNasoM.

Onuc npoaykry i nocnyr

Mpouwutaiite Bci 3acTepexKeHHs | BKa3iBKH.
HeBHKOHaHHs BKa3iBOK 3 TexHikv be3neku Ta
IHCTPYKLi MOXe NPU3BECTH [0 YPKEHHA
€M1EKTPUYHUM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
BXKKMX CEPHO3HUX TPABM.

Byab nacka, foTpMMyMTECA iINHOCTPALIM Ha NoyaTKy
IHCTPYKLi 3 excnnyarauii.

Mpu3sHaueHHa npunagy

lMpunag NprU3HaueHui Ans 3aKpyyyBaHHS | BUKPYYyBaHHS
TBMHTIB.

300paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 306paxeH1x KOMMNOHEHTIB NOCUNAETbCA Ha
300paXXeHHs enekTPOiHCTPYMEHTY Ha CTOPIHLi 3 MantoHKOM.

(1) Bita?
(2) YnopHarinb3a

(3) Tinb3aansa perynioBaHHA 0bMexyBaua rUOUHK
3aKpyuyBaHHs

(4) ObmexyBau rMUOUHK 3aKPYuUyBaHHA
(5) 3aTuckau yTpUMaHHA peMeHs

(6) TMepemukau HanpsaMKy obepTaHHs

(7)  Knonka chikcauii BUMUKaua

(8) Bumukau

(9) PykosTKa (3 i301b0BaHOI NOBEPXHEID)
(10) VYHiepcanbHuit yrpumyBau bit”

a) Lle npunapas He BXOAUTH A0 CTAHAAPTHOTO KOMANEKTY
NOCTaBKH.

TexHiuHi paui

LLlypynokpyt GTB 650

ToBapHui HoMep 3601DA20..
HomiHanbHa cnoxwuBaHa Br 650
MOTYXHICTb

YacTtoTa obepTaHHs xun. ! 0-5000
XOMOCTOro Xoay

YacTota obepTaHHa xsun. ! 0-5200
xonoctoro xoay (240 B)
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LLlypynokpyt GTB 650

[MatpoH BHyTpILWHiN

LIECTUIPAHHHK %"
Makc. @ reuHTiB/Wypynis MM 6
Bara" KT 1,4
Knac saxucry on

A) Bara 6e3 kabento ans nigknioyeHHs 40 Mepexi Ta be3
LUTeNCeNbHOI BUNKH

lMapameTpu 3a3HaueHi Ana HoMiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpu

iHLLMX 3HAUEHHAX HANPYTH, @ TAKOX Y CreLndIiYHOMY ANns KpaiHu

BUKOHAHHI MOX/MBI iHLLi napameTpy.

3HaueHHA MOXYTb BiAPI3HATUCA 3aNeXHO Bia BUPoby, yMOB
3aCTOCYBaHHs Ta JOBKINNA. [leTanbHilly iHthopMalito AWB. Ha
www.bosch-professional.com/wac.

Inchopmalia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3BYKOBOI eMiCil BU3HaueHi BiAnoBigHO

no EN 62841-2-2.

A-3BXXEHWH piBEHD LUYMY Bif eNEKTPOIHCTPYMEHTY, AK
npaBwno, CTaHOBUTb: PiBEHb 3BYKOBOTO TUCKY 87 AB(A);
3BYKOBa NOTYXHiCTb 95 AB(A). Moxubka K = 3 ab.
Bpsraiite HaByLWHUKK!

3aranbHa Bibpauia a, (BEeKTOpHa Cyma TpboX HaNPAMKIB) i
noxubka K Bu3HaueHi BignosigHo 1o EN 62841-2-2:
3aKpyuyBaHHA Ta BUKPYUYBaHHA MBHHTIB: @, <2,5 M/c”, K =
1,5 m/c?

3asHaueHi B LMX BKa3iBKax piBeHb Bibpallii i pieHb emicii
LUIyMy BUMiPIOBANMCA 33 BU3HAUEHOIO B CTaHZapTax
NpoLeaypoOL0; HUIMW MOXHA KOPHUCTYBATUCA N MOPIBHAHHA
npunagis. BoHn Takox npuaatHi AnA nonepenHboi OLiHKKM
piBHA Bibpauii i piBHA emicii wymy.

3a3HaueHi piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii Lymy cTocytoTbea
OCHOBHMX PObIT, AN AKKX 3aCTOCOBYETHCA
€NeKTPOiHCTPyMeHT. OfHaK y pasi 3aCTOCYBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMeHTa /1A iHLWKX PobiT, poboTH 3 iHWKUM
npunagaam abo y pasi HeOCTaTHbOrO TEXHIUHOMO
obcnyroByBaHHs piBeHb Bibpauii i piBeHb emicii wymy
MOXYTb ByTH iHLWIKMMK. B pe3ynbTari piBeHb Bibpalyii i piBeHb
eMicii LWymy npoTAroM BCboro poboyoro yacy MoxyTb
3HAYHO 3POCTH.

[inA TouHoi ouiHKK piBHA Bibpauii i piBHA emicii Wwymy
noTPibHO TakoX BpaxoByBaTH iHTEPBANK yacy, Konu
€NEKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMUI abo, Xoua 1 YBIMKHEHUH,
ane hakTMUHO He npawoe. Lie Moxe 3HaUHO 3MEHLLNTH
CyMapHHK piBeHb Bibpalii i pieeHb eMmicii wymy npotarom
pobouoro uacy.

BuaHauTe gopatkoBi 3axoau beaneku ans 3axucty
onepatopa enekTPOoiHCTPYMEHTa Bia Bibpaui, Hanp.:
TexHiuHe 0bCNyroByBaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTa | pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHS pyK, OpraHisauis pobounx
npouecis.

MoHTax

» lepep byab-AKMHMKM MaHinynALiaMH 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.
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3amiHa pobouoro iHcTpymeHTa (guB. man. A)

MoTArHiTb 06MeXyBau rMUOUHHM 3aKpyuyBaHHs (4) Brepep i
3HIMiTb 10ro. ButarHiTs 0ity (1). 3a noTpedbn mMoxHa
BUTATHYTW | MOMIHATY TaKOX i yHiBepCanbHMI 3aTUCKay

6it (10).

Micns 3amiHK pobouoro iHCTPyMEHTa 3HOBY HafliHbTe
obmexyBau rmubuHM 3akpyuyBaHHa (4).

Pobota

Mouatok poboTu

» 3Baxaiite Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra B xepeni
CTPYMY NOBWHHA BIANOBIAATH AAHAM Ha 3aBOACHKIHN
TabnuuLi enekTPoiHCTPYMEHTa.

BcTaHoBneHHA HanpAMKY obepTanua (aue. man. D- E)

» MMepemukaiite nepemnkau Hanpamky obepranus (6) ,
NULLE KON eNeKTPOiHCTPYMEHT NOBHICTIO 3yNUHEeHH.

3a jonomoroto nepemukaua Hanpsmky obeptaHHs (6)

MOXHA MiHATM HanpAMOK obepTaHHA iHCTpyMeHTa. OfHak Le

He MOX/MBO, AKLO HATUCHYTUH BUMMKaY (8).

MpaBe obepTaHHA: N7 3arBUHUYBAHHA NOCYHbTE

nepemukau Hanpamky obeptanHs (6) nisopyu BHM3 Ta

0[JHOUACHO NPaBOPYY Bropy.

NiBe 0bepTaHHaA: 17 nocnabnexHs abo BUKPYUyBaHHA

TBUHTIB NOCYHbTE NepeMukay HanpamKy obeptatHs (6)

niBOPYY Bropy Ta 0AHOUYACHO NPaBOPYY BHM3.

BMUKaHHA/BUMUKAHHA

LLlo6 yBiMKHYTH €NEKTPOIHCTPYMEHT, HAaTUCHITb HA BUMMKaY
(8) i TpMMaiiTe HOTO HATUCHYTUM.

LLlob 3adikcyBaTH HaTUCHYTHI BUMKKAY (8), HATUCHITL HA
tikcatop (7).

[1lo6 BUMKHYTH, €NEKTPOIHCTPYMEHT, BifinyCTiTb BUMUKaY
(8) abo, kLo BiH 3achikcoBaHmi KHOMKOLO dikcadii (7),

KOPOTKO HAaTMCHITb Ha BUMHKau (8) Ta 3HOBY BifnyCTiTb Horo.

PerynioBaHHa KinbkocTi 06epriB

KinbKkictb 06€epTiB YBIMKHYTOr0 €N€KTPOIHCTPYMEHTA MOXHA
NNABHO PErynioBaTH binbLIMM UM MEHLIMM HATUCKAHHAM Ha
BUMMKay (8).

Ipwu nerkomy HaTMCKaHHi Ha BUMHKau (8)
€NEKTPOIHCTPYMEHT NpPaLtoe 3 Manoko KinbKicTio 0bepris. 13
36i/bLLIEHHAM CUM HATUCKYBAHHA KiNbKicTb 06epTiB
36inbLuyeTbCA.

BcTaHoBneHHA rMMOKHYM 3aKpyuyBaHHsA (auB. man. B)

3a gonomoroto BTynkH (3) rnbuHy 3akpyuyBaHHa X
rONOBKM rBUHTA B MaTepian MOXHa 3a/1aBath y 8 CTyneHiB 3a
0a1H 0bepT. 3a 07MH KPOK rMKUbMHA 3aKpyuyBaHHs
MiHAETbCA Ha 0,25 MM.

lMoBepTaHHAM BTyNKM (3) 3a CTPINKOIO roAuHHKKA IMUbUHA
3aKpYuyBaHHA 30iNblUYETbCA, TOBEPTAHHAM BTYNKK NPOTH
CTPINKK FOAMHHWKA IMMOMHA 3aKPYUYBaAHHA 3MEHILYETbCA.
HeobxigHy HAacTpoiiKy Kpatle BCbOTO BU3HAUATH LUMAXOM
cnpob.

BkasiBku wopo pobotu

» Mepep byab-akuMuU MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

» MpucraBnsiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT A0 raiKku/rBUHTa
nHLe Y BUMKHYTOMY CTaHi. Poboui iHcTpymeHTH, wo
obepraloTbeA, MOXYTb 3iCKOB3YBaTH.

MNinsenitb rBMHT 40 biTH (1). FBUHT YTPUMYETLCA MArHiTOM

yHiBepcanbHoro 3atuckaua bit (10). 13 cunoto BCTpOMIiTh

KiHUMK rBUHTA B MaTepiar, Wob obmexysau rmubuHu

3aKpyuyBaHHa (4) ynepca B maTepian.

YBIMKHITb enektponpunag. MBUHT 3aKpyuyeTbCA B MaTepian

[0 OCATHEHHS BCTAHOBNEHOT IMMOMHM 3aKPyUyBaHHS.

IMprBOA PO3MMUKAETHCA; 3aTUCKAU POBOUOTO HCTPYMEHTA

binblue He KpyTUTbCA. epeBipTe rMUOUHY 3aKpyuyBaHHA i 3a

HeobXxigHicTio BigperyntoviTe ii.

LLiBupKe perynioBaHHaA rNMOUHN 3aKpyuyBaHHA

(auB. man. C)

3a onomoroto BTynkw (3) MoxxHa nonepeaHbo obpati

rnubuHy 3aKpyuyBaHHa Y:

LA BiJKPyuyBaHH#A rBUHTIB NOCYHbTE 0OMEXyBau rMUOUHK

3aKkpyuyBaHHA (4) y HanpaMKy pyKoaTku (9), Noku He

nouyeTe KNauaHHA.

MocyHbTe Nepemukay Hanpsmky obepTanHs (6) nisopyu

Bropy Ta O{HOUACHO NPaBOPYY BHH3.

YBiIMKHITb €NeKTPOIHCTPYMEHT.

KpinneHHs gnsa nosca

3a flonomoroto kpinneHHs (5) enekTpoiHCTPYMEHT MOXHA

3auenuTy, Hanp., 3a noAc. Lie 3BinbHUTL Bam pyku,

eneKTponpunaz 3aexau byae y Bac nig pykoto.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepepn OyAb-AkMMMU MaHinynALiaMK 3
€NeKTPONPUNAAOM BUTATHITb WITENCeNb 3 PO3ETKH.

» [insa akicHoi i 6eaneuHoi poboTu Tpumaiite
€NeKTPOIHCTPYMEHT i BeHTUNALiHI OTBOPH B UMCTOTI.

Ao Tpeba NOMiHATH Mif'eHyBanbHUM Kabenb, Lie Tpeba

pobuTh Ha chipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ans

eneKTpoiHcTpymeHTiB Bosch, 1406 yHUKHYTH Hebeanek.

Cepgic i KOHCYNbTaL,ii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

CepBicHa MaiCTepHs BiANOBICTb Ha 3aNUTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TeXHiuHOro 0bcnyroByBaHHs Balloro Bupoby.
CKnafianbHi KpecneHHs Ta iHchopmallis Npo 3anacHi yacTUHH
TaKOX po3TalloBaHi Ha: www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTHukiB Bosch 3 HanaHHs KOHCYNbTaLii
11{0710 BUKOPUCTAHHSA NPOAYKLii i3 3310BONEHHAM BifinoBiCTb
Ha BaLui 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta npunaaas
110 Hei.

Y pasi Bcix 10AaTKOBUX 3anuTaHb Ta 3aMOBNEHHA 3aNUYacThH,
Bynb nacka, 060B’A3k0BO 3a3HauaiTe 10-3HauHui Homep
[INA 3aMOBNEHHA, HaBeeHWUH Ha 3aBOACbKiM Tabnuui
NPOAYKTY.
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